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dertil. Jeg kjender Folkethinget for godt, til at 
jeg skulde tro, at der skulde være særdeles stor Ud- 
sigt til her at faae gjort Indskrænkninger i den 
personlige Frihed af Hensyn til Almenvellet; men 
den ærede foregaaende Taler slog dog i Slutnin- 
gen af sit Foredrag paa, at han maaske kunde 
være tilbøielig til at lade en enkelt af disse æl- 
dre Jndskrænkninger blive bestaaende, nemlig Ven, 
der omhandler indenlandske Haandværkssvende. 
Ieg tilstaar, at dette netop for mig er Hovedpunb 
tet, thi det er især for disse Haandværkssvendes 
Skyld, jeg har havt stor Betænkelighed ved ganske 
at gaa bort fra de ældre kontrolerende Bestemmel- 
ser, men jeg er noget i Tvivl om, hvorvidt det 
er retfærdigt at gjøre Indskrænkninger for en en- 
kelt Klasse af Personer, medens man lader hele 
den øvrige store omvandrende og arbeidssøgende 
Befolkning uden en saadan Kontrol. Det fore- 
kommer mig, at det vilde være noget Uretfærdigt, 
og at det vilde være i Strid med Tidsaandem 
hvis man vilde opretholde en Adskillelse imellem 
forskjellige Samfundsklasser og træffe Politibestem- 
melfer, der fremtraadte som rettede imod Enkelte. 
홢- Angaaende Enkelthederne i Lovforslaget kunde 
jeg have forskjellige Bemærkninger at gjøre, men 
jeg skal holde dem tilbage under denne Behand- 
ling, da jeg ikke tvivler om, at Sagen vil blive 
henvist til Behandling af et Udvalg, hvortil den 
vistnok i M  Grad trænger. 

Iust i tsministeren (Klein): Uagtet jeg 
under andre Omstændigheder skulde have ønsket at 
opsætte noget at tage Ordet for at afvente 
flere Udtalelser fra ærede Medlemmers Side, fore- 
kommer det mig dog, 홢at hvad der er fremkommet 
af de to ærede Talere, der have havt Ordet, inde- 
holder en Opfordring til mig allerede nu at sige 
nogle Ord. Ligesom de ærede Talere maa jeg 
anse det for meget beklageligh at der ikke fore- 
ligger fuldstændig trykt Forhandlingerne om denne 
Sag idet andet Thing; navnlig foreligger der jo ikke 
trykt, hvad der er foregaaer ved 3die Behandling. 
Det lader sig ikke negte, at der ved denne Be- 
handling i det andet Thing fremkom meget ind- 
gribende Forandringer i, hvad der var vedtaget 
ved 2den Behandling, og det lader sig heller ikke 
negte, at det kan stille sig noget tvivlsomt, efter- 
som Forslaget nu foreligger, hvad der virkelig har 
været Meningen med de foretagne Forandringer, 
og hvorpaa disse have været begrundede. Særligt 
er der jo opkastet det Spørgsmaal, hvorledes man 
egentlig skal forstaa dette, at den oprindelige K 24 
iLovforflaget er udstemt ved 3die Behandling. 
Hvis Forhandlingen desangaaende i det andet 
Thing havde foreligget trykt, nærer jeg ingen Tvivl 
om, at man tilfulde vilde have forstaaet Betyd- 
ningen af denne Udstemning Ærede Medlemmer 
vilde da blandt Andet ogsaa have set af de Be- 
mærkninger, jeg fremsatte med Hensyn til Forsla- 
get om at lade § 24 gaa ud, at jeg i og for sig 

maatte mene, at der ved denne Udeladelse fremkom 
et betydeligt Hul i Lovforslaget, at Udeladelsen af 
§ 24 i Virkeligheden frembragte Noget, der ind- 
til Videre maatte siges at være Menings-løst, saa 
at jeg maatte gaa ud fra den bestemte Forudsæt- 
ning, at det andet Thing ved at stemme for Æn- 
dringsforslaget om Udeladelse af § 24 selv forud- 
fatte, at. man paa Sagens videre Vandring vilde 
raade Bod paa de derved fremkomne Ufuldkom- 
menheder i Lovforslaget, saaledes som det var ved- 
taget ved 3die Behandling i det andet Thing. Det 
har ganske vist været det andet Things Mening 
ved at udstemme § 24, som jo ophævede de for» 
skjellige ældre Lovbestemmelser, at man vilde 
have, at disse Lovbesteinmelser skulde blive be- 
staaende, og altsaa ikke være ophævede. Jeg til- 
lod mig imidlertid at gjøre opmærksom paa, at 
dette kunde man umulig mene eller ville for samt- 
lige disse Lovbestemmelsers Vedkommende, saa at 
altsaa Feilen var, at, medens man i Virkeligheden for 
Alvor kun kunde ville have en enkelt Del af disse 
ældre Bestemmelser bestaaende, havde man affattet 
sit Forslag angaaende Udeladelsen af § 24 saa- 
ledes, at det kom til at angaa meget mere, end 
man fornuftigvis selv kunde ønske og ville. Den 
ærede Folkethingsmand, der først havde Ordet, har 
iden Henseende mærkelig nok udtalt omtrent det 
Samme, som jeg udtalte i Landsthinget ved denne 
Sags 3die Behandling uden at kjende det; det 
viser altsaa, at det ærede Medlem efter min Me- 
ning har set fuldstændig rigtig og klart paa Sa- 
gen. Han har meget rigtig set, at det, der kunde 
være Tale om at beholde ifølge den Tanke, som 
skaffede sig Gjennembrud, navnlig ved HZdie Be- 
handling i Landsthinget, var kun de Bestemmelser 
i Forordningen af 1828, som særlig angaa inden- 
landske Haandværkssvende og indenlandske Rei- 
sende, hvorimod der ikke kunde være Spørgsmaal 
om at ville paa den Maade nuiAaret1875scette i 
Kraft eller rettere sagt gjenoplive de i Virkelig-i 
heden forlængst uddøde gamle Bestemmelser, dels 
i Forordningen af 24de Juli 1822, dels i disse 
forskjellige Politiplakaterffor Kjøbenhavns og for 
Kystdistriktspolitiets Vedkommende fra Aarene 1811, 
1812, 1815 og 1817. Der: kunde ikke være 
Tale derom, dels ifølge selve Beskaffenhe- 
den og Indholdet af disse gamle Bestem- 
melser, og dels, fordi det, som det fuldstæn- 
dig rigtig er blevet bemærket, ved det oprindelige 
Lovforslag har været tilsigtet at sætte i Stedet for 
Indholdet af disse ældre Politiplakater andre 
Bestemmelser, navnlig de i den nuværende § 19, 
som en forbedret Udgave as disse ældre Bestem- 
melser, som et Forslag, der havde bevaret saameget 
af disse ældre Bestemmelser, som der overhovedet, 
saaledes som Forholdene i den senere Tid have 
udviklet sig, kunde være Spørgsmaal om praktisk 
at bringe« til Anvendelse. Ligesom jeg i Lands- 
thinget udtalte, at jeg maatte anse det nødvendigt 
paa Sagens senere Vandring at afhjælpe de Mang- 


